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HacTtosuwee CornawieHme 3aknio4yeHo
.20___roga mexay:

XXX LLC (nanee nmeHyemas
""eHepanbHbIA U NONHbIA NapTHEP"
nnu "KomnaHmsa XXX") ¢ 0o4HOW CTOPOHbI

n ZZZ International GmbH (nanee
nmeHyemas "KoMmaHOgUTHbIM NapTHEP"
nnn "ZZZ International") c gpyromn
CTOPOHbI

NMPNHUMAA BO BHUMAHUE, yto
KomnaHna XXX n ZZZ International
AOroBOPUIUCH O CO34aHUn
[MapTHépCTBA, B KOTOPOM KOMMNaHUA XXX
Oynet reHepanbHbIM (MOSHbIM)
napTHépoMm, a ZZZ International —
KOMMaHAUTHbLIM NapTHEPOM.

CEMNYAC
HacTOALLMM COrfacoBaHo crneaytollee:

§ 1. HazBanue ¢pupmbl

HanmeHoBaHue pupmbl: [............ ]-

§2. MecToHaxoxaenue
IMapTHépcTBa

HeatenbHocTb [NapTHEpcTBa ByaeT
ocywecTBnATbca B Hukocuu, Knnp.

§3. IIpeamert IlapTHépCcTBa

Llenbto MapTHEpcTBa aABNsieTcA
BNnageHune akunamm

(HegbmsHbIX) bpM 1M NOCPELCTBOM
BNageHns akumsiMmn y4acTtune B
(reonoro)pasBefoyHbIX U3bICKAHUSX U
ApYrnx HeTAHbIX onepaumsix.
HecmoTps Ha Bblllecka3aHHoe,
MapTHEPCTBO MOXET OCYLLECTBNATb
CBOW COOCTBEHHbIE

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)

Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

This Agreement is made the ___ day of
20 between:

XXX LLC (hereinafter referred to as "the
general partner" or "XXX Company") of
the first part

And ZZZ International GmbH (hereinafter
referred to as "the limited partner" or
"ZZZ International") of the second part

WHEREAS, XXX Company and ZZZ
International have agreed to enter into a
Partnership whereby XXX Company
shall be the general partner and ZZZ
International shall be the limited partner.

NOW
it is hereby agreed as follows:

§1. Firm Name

The firm name shall be [.............. ].

§2. Domicile of the Partnership

The business of the Partnership shall be
carried on at Nicosia, Cyprus.

§3. Object of the Partnership

Object of the Partnership is to hold
shares of (oil) firms and by
holding the shares involve in (geological)
exploration enterprises and further oil
businesses. Notwithstanding the
aforesaid the Partnership may undertake
her own (geological) exploration
enterprises.

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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(reonoro)pasBefoyHblE N3bICKAHUS.
§4. IlapTHEpHI

KomnaHna XXX 6yaet reHepasbHbIM
(monHbIM) NapTHépom, a ZZZ
International — koMMaHOUTHbBIM
napTHEPOM.

§5. KanuTaua u B3HOCHI

i. Obwum kanutan KomnaHum aomxex
COCTaBMATb (nponuckbio
) eBpoO.

ii. KomnaHua XXX gomxHa BHECTU
(nponuckio ) €BpO B
kanutan lNapTHépcTBa, ZZZ International
JOIMKHA BHECTHU (nponuceto
) €BpO B Kanutan
MapTHEpCTRA.

iii. Jonsa kaxxgoro napTHépa B Kanutane
MapTHEpcTBa cocTaBnseT
COOTBETCTBYHOLLYIO AOM0 BKNaga
KaXkgoro napTHépa B obLwmi kanutan
MapTHépcTBa, T.e. XXX Company -
00,0% wn ZZZ International - 00,0 %.

§6. Perucrpanus

[MapTHEPCTBO AOMKHO ObITb
3aperncTpMpoBaHo He3ameanTernbHO B
cooTBeTCTBUM ¢ 3akoHOM Kunpa o
napTHEPCTBaxX 1 PUPMEHHbIX
HanMeHoBaHuaAX, . 116, n kaxabin n3
NnapTHEPOB AOJHKEH CoBepLlaTh U
cornawaTbCsl Ha COBEpPLLEHNE BCEX
OEeNCcTBUW, BONMPOCOB U BeLLeN Ans
peanu3aunmn nonoXeHun,
coAepKaLLnXcs B HACTOSALLEM
CornalwueHuu, a cyMmbl, ykasaHHble B §5
HacToswero CornallueHuns, AOMKHbl ObITb
BHECEHbI B PEECTP Kak pasmep

Signed for and on behalf of
(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

§4. Partners

XXX Company shall be general partner
and ZZZ International shall be limited
partner.

§5. Capital and Contributions

i. The total capital of the Company shall
be (say only) EUR.

ii. XXX Company shall contribute

(say only) EUR to the capital
of the Partnership, ZZZ International
shall contribute (say

only) EUR to the capital of the
Partnership.

iii. The share of each partner in the
capital of the Partnership shall be the
corresponding proportion of each
partner’s contribution to the total capital
of the Partnership, i.e. XXX Company
00,0% and ZZZ International 00,0%.

§6. Register

The Partnership shall be registered
forthwith under and in accordance with
the Partnership and Business Names
Law of Cyprus Cap. 116 and each of the
partners shall do and concur in doing all
acts, matters and things to give effect to
the provisions herein contained and the
sums mentioned in § 5 hereof shall be
entered in the register as the amount of
the capital contributed by the limited
partners.

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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Kanutarna, BHECEHHOro KOMMaHOUTHbLIMN
napTHépamu.

§7. Yupasasoumuii napTHEp

i. YnpaBnawowmm naptHépom ByaeT
komnaHus XXX Company.
MoBceaHeBHbIMKM Aenamu MNapTHEPCTBaA
OyneT ynpaBnATb reHeparsbHbIn
MeHeKep, Ha3Ha4YaeMbI U CHAMaEMbI
C AOIMKHOCTM kKoMnaHnen XXX Company.

il. ZZZ International He npuHmaeT
y4yacTus B ynpasneHun genamm
MapTHEpCTBaA 1 HE MMeET Npaga
cBA3bIBaTb (hrpmy obs3aTenbcTBamm, HO
MOXeT NpoBepPATb ByxranTepckme KHUMN,
n3y4yatb COCTOSAHME U NEPCNEKTUBBI
BGu3Heca, a TaKkke KOHCYNbTUPOBAaTLCS C
reHeparnbHbIM NAapTHEPOM.

§8. Pacniopsizxenne noJieit mapruépa

[ons koMMaHANTHOrO NapTHEpPa B
[MapTHEpPCTBE HE MOXET ObITb NepeaaHa
6e3 cornacua XXX Company. Hu oguH
KOMMaHOMWTHbIA NapTHEP B TeYyeHue
aencTteus [NapTHEpPCTBa HE MMEET nNpaBa
n3biMaTb UM Nony4aTb 06paTHO Kakyto-
nnbo YacTb CBOEW 0NY KanuTana.

§9. Pacnipenesienue npuodbLiIeil u
YOBITKOB

i. MpubbiNb 0T BsHeca genuTcs mexay
napTHéEpamMmn NpPonopunoHansHO CyMMam
BHECEHHOro MMM KanuTana, a yobITku
NMOKPbIBAKOTCS B TEX XKe NPOnopumsiX.
YObITOK, MPMYMTAOLLMACA HA OO0
NOMHOro NapTHEépa, ecnn OH He
BO3MELLEH UM, BbIYUTAETCSH U3 CyMMbI
ero Kanutana, oTpaxeHHou B
GyxranTepckux kHurax MapTHépcTBa.

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)

Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

§7. Managing Partner

i. The managing partner shall be XXX
Company. The day-to-day affairs of the
Partnership shall be managed by a
general manager to be appointed and
removed by XXX Company.

il. ZZZ International shall not take part in
the management of the Partnership
business or purport or have power to
bind the firm but may inspect the books
and examine the state and prospect of
the business and advise with the general
partner thereof.

§8. Disposals of a Partner’s Share

A limited partner’s share in the
Partnership may not be assigned without
any consent of XXX Company. No
limited partner shall during the
Partnership be entitled to draw out or
receive back any part of his share of
capital.

§9. Distribution of Gains and Losses

i. The profits of the business shall be
divided between the partners in the
proportion of the amounts of capital
contributed by them respectively and the
losses shall be borne in the same
proportions. The loss attributable to the
share of the general partner shall if not
recouped by him be deducted from the
amount of his capital appearing in the
books of account of the Partnership.

Signed for and on behalf of
(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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ii. YObITOK, MpUYMTaIOLLNIACA HA OO0
KOMMaHAMTHOro napTHépa, no ero
BbIGOPY NokpbiBaeTcs Nnbo nytem
ynnatbl UM CyMMbI yObITKa Ha
BGaHKoBCKMI cHeT upMbl, MBO nyTem
YMEHbLUEHUSA CYMMbl BHECEHHOIO UM
Kanutana, oTpaxeHHon B PeecTtpe
napTHEpcTB. Jlloboe nameHeHne B
peecTpe, TpebyemMoe ymeHbLIeHNEM
CYMMbI Kanutana KOMMaHOUTHOIO
napTHEpa, OCyLLECTBNAETCA 3a cYeT
MapTHEpcTBA.

iii. MapTHEpPBLI BNpaBe u3biMaTb U3 AONEN
NpubbINN CyMMbI, KOTOpbIE BPEMS OT
BPEMEHM MOryT ONpeaensaTbCs
MapTHépPCTBOM.

§10. Byxraarepckui yyer

i. B nomeweHunax npeanpuatna gormKHbl
BECTUCb Haanexawme Gyxrantepckue
KHWUIN, B KOTOPbIE OOMKHbI 3aHOCUTLCSA
cBeaeHnsa 000 BCex AEHEXHbIX
cpeAcTBax, ToBapax Unn nMyLLecTBe,
NpUHaanexawmx n NpUYnTarLLmxcs
BceM [MapTHEPCTBOM UK OnnaYvyeHHbIX,
MONy4YeHHbIX, NPOAAHHBLIX NN
KyNneHHbIX B Xo4e AeATeNbHOCTH
MapTHEpPCTBA, a Takke 060 BCEX ApYyrnx
cAernkax, Bonpocax u npeTeH3usx,
OTHOCALLMXCS K TOMY e BusHecy,
KOTopble 0ObIYHO 3aHOCATCA B
OyxranTepckue KHUru, BegyLimecs
nuuamu, 3aHMMarLLMMKCS
aHanorn4yHblM 6M3HecoM.

ii. Kak TOnbKko 3TO CTaHET BO3MOXHbIM
nocne 31 gekabps kaxgoro roga, odwmmn
CYET M OLleHKa JOMKHbI ObITb
3aMKCUPOBAHbI N YYTEHbI Ha 3Ty AaTty
Nno TOBapPHbLIM KpeanTam,
UMYLLLECTBEHHbIM NOCNEACTBUSAM,

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)

Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

ii. The loss attributable to the share of a
limited partner shall at his option be met
either by payment by him of the amount
of the loss into the banking account of
the firm or by reduction of the amount of
capital contributed by him as appearing
in the Register of Partnerships. Any
alteration in the register required by the
reduction of the amount of the capital of
a limited partner shall be effected at the
expense of the Partnership.

iii. The partners shall be at liberty to draw
on account of the shares of profits such
amounts as may be decided by the
Partnership from time to time.

§10. Accounting

i. Proper books of. account shall be kept
upon business premises wherein shall be
entered particulars of all money goods or
effects belonging to and owing to all by
the Partnership or paid, received, sold or
purchased in the course of the
Partnership business and of all such
other transactions, matters and claims
relating to the same business as are
usually entered in books of account kept
by persons engaged in similar
businesses.

ii. As soon as practicable after the 31st of
December in every year a general
account and valuation shall be taken and
made up to such date of the stock-in-
trade credits property effects debts and
liabilities of the Partnership and of all

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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ponram u obsizatenbcteam NapTHEpcTBa
N No BCEM cAenkam, BONpocam 1 BeLlam,
00Obl4YHO OXBaTbiBAEMbIM OBLLMM CHETOM

nogobHoro xapakrepa.

iii. Kaxkabin Takom cHET U OUEeHKa
AOMKHbI ObITb cOanaHcMpoBaHbl,
cornacoBaHbl U NoANMcaHbl BCEMU
napTHéEpamMu 1 nocne noanucaHunsa
JOIMKHbI ObITb 06A3aTenbHbIMK AN BCEX
NnapTHEPOB, 3a UCKINIOYEHNEM CIy4aEeB,
Koraa B HMX oBHapyxeHa kakas-nmbo
sIBHas owmnbKa 1 ykasaHa nobbim
napTHEPOM OPYrM Unn ApYyrMM U3 HUX B
TeyeHue ABYyX MecsiLEeB nocrne
noanucaHuns, Takas owmnbka AomkHa
ObITb HEMEANEHHO MCnpaBfeHa nocne
yperynmpoBaHus 1 NognucaHns Kaxgoro
rogoBoro obLero cyeTa n OLUEHKN;
KaXabl NapTHEP NMEET NnpaBo U3BMeYb
N NOMY4YnUTb CBOIO JOM0 YNCTOW Nprbbinm
Ou3Heca 3a npolweaLuni rog, Kaxabln
napTHEP, NPMHUMAas BO BHUMaHME BCe
CYMMbl, paHee U3BNeYEHHbIE UM B
COOTBETCTBUM C MOMOXEHUSAMUN
HacTosdwero CornalieHus.

§11. Cpok neiictBus IlapTHépcTBa

MapTHépcTBO ByaeT npoaosmkaTbca C
CEroaHsILLHEro OHS B TEYEHne
HeonpeaeneHHoro nepuoaa, ecnu NHoe
He ByaeT onpefeneHo paHee, Kak
npeaycMoTPEHO HUXKeE.

§ 12. Pacrop:kenue IlapTHépcTBa

B cnyuae, ecnu B ntoboe Bpema nocne
ncTedeHns nepsoro roga NMapTHépcTBa
nobon N3 KOMMaHOUTHbIX NAPTHEPOB
noxenaeT NpekpaTuUTb AeNcCTBUE
MapTHépcTBa 1 yBegoMuT 06 3TOM B
NMMCbMEHHOWN hopMe OpYrmx NapTHEPOB,
TO MO NCTEYEHUN LLIECTU MECSLEB C

Signed for and on behalf of
(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

transactions, matters and things usually
comprehended in a general account of
the like nature.

iii. Every such account and valuation
shall be balanced agreed to and signed
by all the partners and when so signed
shall be binding on all the partners
except that if any manifest error therein
be detected and pointed out by any
partner to the others or other of them
within two months after the signing
thereof such error shall forthwith be
rectified immediately after the settling
and signing of every annual general
account and valuation each partner shall
be entitled to draw out and receive his
share on the net profits of the business
for the then past year each partner
bringing into account all sums previously
drawn out by him under terms and
conditions hereof.

§11. Duration of the Partnership

The Partnership shall continue from
today for an indefinite period unless
previously determined as hereinafter
provided.

§12. Dissolution of the Partnership

In case at any time after the expiration of
the first year of the Partnership any of
the limited partners shall desire to
determine the Partnership and shall give
notice thereof in writing to the other
partners then at the expiration of six
months from the giving of such notice the

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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MOMEHTa HanpaBIieHUs Takoro
yBegomMneHus MNapTHEPCTBO AOIKHO
NMPUHATbL COOTBETCTBYIOLLIEE pELLEHNE.

§ 13. CmepTh napraépa

Mocne cMepT KOMMaHANTHOIO
napTHEpa ero rnpasa nepexogsT K ero
NMYHOMY NpeacTaBUTENIO NN
npeacTaBUTENIIM, HO TOSTbKO OAMH U3
Takux npegcrasuTenen (ecnm mx
HECKONbKO) JOMKeH OblTb BHECEH B
PeecTp ToBapuLLEeCTB B kKayecTBe
KOMMaHOMTHOro naptHépa. B cnyvae,
ecnv nu4Hble npeacrasuTenu (ecnum mx
HECKOSbKO) He MOryT JOroBOPUTLCA O
TOM, Ybe UMS JOITKHO OblTb BHECEHO B
peecTp, 6OMbLWMHCTBO APYrNX
KOMMaHOMWTHbIX NApTHEPOB Ha JaHHbIN
MOMEHT peLlatT, Ybe UMS JOKHO ObiTb
BHECEHO.

§ 14. JIukBupanus IlapTaépcrBa

i. Mo ncte4yeHnmn cpoka gencTeus
MapTHépcTBa MM B criyvae 6aHKpoTCTBa
NOJSTHOrO NapTHEpPA U1 NpekpaLleHns
MapTHépcTBa B cooTBeTCTBUMN C §12
HacTosiwero CornalueHunsi, AOMKEH ObITb
NPoOBEeAEH MOMHbLIN 1 0BLWMIA OTYET, U
pena MNapTHEpcTBa OOMKHbI ObITb
NMKBUOMPOBAHbLI, 8 aKTUBbI
peann3oBaHbl.

ii. Jllo6aga npmbbinb nnun yobitku,
nony4yeHHble C MOMEHTa NocrneaHero
npegblayLwero rogoBoro ot4yeTa nunm
(ecnu Takoe cobbITMe NPOM3ONAET B
TeuyeHune nepsoro roga lNapTHEpPCTBa; C
MOMEHTa NMOANNCaHUS HACTOSILLIETO
CornaweHunst) 4OMKHbI ObITb pa3geneHsbl
Mexay napTHEPaMM NN NOHECEHbI MU
NPONOPUMOHArbHO UX AONSAM B KanuTtane
[MapTHépcTBa, M B 3aBUCUMOCTH OT 3TOrO

Signed for and on behalf of
(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

Partnership shall determine accordingly.

§13. Death of a Partner

On the death of a limited partner his
rights shall devolve on his personal
representative or representatives but one
only of such representatives (if more
than one) shall be entered in the
Register of Partnerships as a limited
partner. In case the personal
representatives (if more than one) cannot
agree whose name shall be entered on
the register a majority of the other limited
partners for the time being shall decide
whose name shall be so entered.

§14. Liquidation of the Partnership

i. Upon the expiration of the Partnership
term or upon the bankruptcy of the
general partner or the determination of
the Partnership under § 12 hereof a full
and general account shall be taken and
the affairs of the Partnership shall be
wound up and the assets realized.

ii. Any profits or losses made since then
last preceding annual account or (if such
event shall occur during the first year of
the partner-ship; since the signing of this
Agreement shall be divided between or
borne by the partners in the proportion of
their shares in the capital of the
Partnership and subject thereto the net
proceeds of realization shall be applied
first payment to the limited partners of

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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YyucTas Bblpyyka OT peanvsaumm OoSKHa
ObITb NPUMEHEHa B NepBYyo ovepedb K
Bbinnate KOMMaHAUTHLIM NapTHEpPam
CYMMbl Kanutana, BHECEHHOIO UMK
COOTBETCTBEHHO, a B criyyae geduunTa -
NPOMNoOpLMOHANbHO yKasaHHbIM CyMMaM.

§15. ®opma yBeaomJieHust

JTioboe yBegomrneHne, KOTOpoOe AOIMKHO
ObITb HaNpaBnNeHO B COOTBETCTBUM C
HacTosiwmm CornawieHmem, cumTaeTcs
Hagnexawmm o6pa3om HanpaBneHHbIM,
ecnuv oHo bygeT AOCTaBMEHO NUYHO
n1uy, KOTOPOMY OHO NpeaHa3Ha4YeHo,
nnu 6yaeT ocTaBneHo Ansa Hero nnu
OTNpaBfieHO eMy MO NOYTEe 3aKa3HbIM
NMMCbMOM MO YKa3aHHOMY BblLLE
0BbIYHOMY UNM NocneaHeEMY U3BECTHOMY
MecTy npebbiBaHus.

§ 16. ApOuTpax

Bce cnopbl 1 BONpochkl, KOTOpbIE MOTYT
BO3HMKHYTb IGO0 B TeYEHUe
MapTHépcTBa, NMbO BNOoCcneacTeum
MEeXAY YKa3aHHbIM HOBbIM MapTHEPOM, C
OAHOW CTOPOHBI, U KOMMaHAUTHBIMU
napTHEpPaMn Unu NIOObLIM N3 HUX, UX UMK
€ro npaBonpeemMHuKamMmm nunm
npeacTtaBuTeNsaMu, C ApYron CTOPOHBI,
UM Mexagy caMmmmm KOMMaHgUTHLIMN
napTHEPaMM UNn NX NPaBonNpPeeMHNKamm
nnn npeactaBnUTeENsMU, KacaroLlmecs
HacTosdwero Cornalluenus nnm
TONKOBAHNA €ro NPUMEHEHNSA NNK
nboro NyHKTa nnu npeameTa,
coaepikallerocsi B HaCTosLWEM
CornawueHunu, unu nodor oLEeHKN nnm
pasgeneHus akTMBOB, 4OSITOB UM
0065a3aTenbCTB, NN B OTHOLLIEHUM NOObIX
OEeNCTBUIA, aKkTOB unn 6e3gencTeus
nodoro napTHépa, Unu B OTHOLLEHUN
nobbIxX ApYyrMx BONPOCOB, KAKMM-nnbo

Signed for and on behalf of
(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

the amount of the capital contributed by
them respectively and in case of
deficiency ratably in proportion to the
said amounts.

§15. Form of Notice

Any notice required to be given
hereunder shall be duly given if the same
shall be delivered personally to the
person to whom the same is intended to
be given or shall be left for him or sent by
post in a registered letter to him as his
usual or last-known place of above.

§16. Arbitration

All disputes and questions whatsoever
which shall arise either during the
Partnership or afterwards between the
said new partner on the one hand and
the limited partners or either of them their
or his assigns or representatives on the
other hand or between the limited
partners themselves or their assigns or
representatives touching this deed or the
construction of application thereof or any
clause or thing herein contained or any
account valuation or division of assets,
debts or liabilities or as to any act deeds
or omission of any partner or as to any
other matters in any way relating to the
Partnership business or affairs thereof or
the rights, duties or liabilities of any
person hereunder shall be referred to a
single arbitrator to be agreed upon by the
parties and in case the parties cannot
agree to an arbitrator appointed by the

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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0bpa3om CBsA3aHHbIX C AEATENBHOCTbLIO
MapTHEpPCTBaA UNK ero genamu, unu
npasamu, 06493aHHOCTSAMN UK
obsizaTtenbcTBamMu noboro nuua no
HacToswemy CornallueHuto, LOMKHbI
nepegaBaTbCs €4MHONMYHOMY apbuTtpy,
KOTOpbIN JOMMKEH OblTb cornacoBaH
CTOpOHaMu , a B criydae, ecriv CTOPOHbI
He MOryT 4OroBOpUTLCA, apbuTpy,
Ha3Ha4YeHHOMY OEeNCTBYHOLUM Ha
AaHHbIM MOMeHT [pe3ngeHTom Toproso-
npombIweHHon nanatel Kunpa, n
apbutpax 4omKkeH COOTBETCTBOBATL U
NOOYNHATBLCS NOJOXEHNAM 3aKOHOB
Kunpa o6 apbutpaxe, 4eNCTBYOLWMNX Ha
TEKYLLNA MOMEHT.

B yooctoBepeHne 4ero CTopoHbl
3aKMYMIN HAcToSLLEE CornalleHmne.
XXX KomnaHus

Z7Z7 NHTepHeLwHn

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U TIO MOPYUCHUIO)

, (Managing Director)

Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / newams Komnanui)

President for the time being of the
Cyprus Chamber of Commerce and
Industry and the arbitration shall be in
accordance with and subject to the
provisions of the Cyprus Arbitration Laws
in force at the time being.

In witness whereof the parties have
executed the present agreement.

XXX Company

Z77 International

Signed for and on behalf of

(ITonmucano OT UMEHU U IO MOPYUCHHUIO)

, (Director General)
Signing Date (/lata noamnucanus) 20

(commercial stamp / neuamo Komnanuu)
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